
533 . Bilag til f. 1.1. vedr. kemiske stoffer og produkter 534 

indirekte bivirkninger på planter eller produkter af 
vegetabilsk oprindelse samt de frister, der skal 
overholdes mellem anvendelse og udsåning eller 
plantning af 

홢 den pågældende afgrøde, eller 

홢 efterafgrøder 

o) såfremt der er vedlagt en brochure som omhandlet i 
nr. 2, sætningen: »Læs først vedlagte brugsanvis- 
ning« 

p) anvisninger for sikker bortskaffelse af plantebeskyt- 
telsesmidlet og emballagen, samt 

q) udløbsdato under normale opbevaringsforhold for 
produkter med en holdbarhed på under to år. 

2. Medlemsstaterne kan tillade, at de oplysninger, der 
kræves under litra 1), m) og n) i nr. 1, gives på en særskilt 
vedlagt brochure, hvis der er for lidt plads på selve 
emballagen hertil. En sådan brochure anses i dette 
direktivs forstand for en del af etiketteringen. 

3. Indtil der foreligger harmoniserede fællesskabsbestem- 
melser, skal medlemsstaterne på grundlag af de på deres 
område gældende regler om visse brugerkategoriers 
anvendelse af givne plantebeskyttelsesmidler foreskrive, 
at det på etiketten anføres, hvorvidt et middel kun må 
anvendes af visse brugerkategorier. 

4. Etiketteringen af plantebeskyttelsesmidler må ikke i 
noget tilfælde omfatte betegnelser som »ikke giftig« eller 
»uskadelig« eller angivelser af lignende art. Dog kan 
oplysninger om, at plantebeskyttelsesmidlet kan anven- 
des, når bier eller andre ikke-må1arter er aktive, eller når 
afgrøder eller ukrudtsplanter er i blomst, eller andre 
lignende formuleririger med henblik på beskyttelse af, 
bier eller andre ikke-målarter, angives på etiketteringen, 
hvis godkendelsen -udtrykkeligt vedrører anvendelse i 
sæsonen for bier eller andre nærmere angivne organismer 
og kun indebærer minimale risici for disse. 

5. Medlemsstaterne kan gøre markedsføringen af plantebe- 
skyttelsesmidler på deres område betinget af, at der ved 
etiketteringen anvendes det eller de nationale sprog og 
kan forlange at få stillet et udkast til eller en model eller 
prøve af de i denne artikel nævnte pakninger, etiketter og 
brochurer til rådighed. 

Uanset nr. 1, litra g) og h), kan medlemsstaterne kræve, 
at der indsættes supplerende påskrifter på emballagen på 
en måde, så de er tydelige og ikke kan udslettes, når dette 
skønnes nødvendigt for at beskytte mennesker, dyr eller 
miljø; de underretter i så fald omgående de øvrige 
medlemsstater og Kommissionen om hver enkelt und- 

tagelse, idet de anfører ordlyden af den supplerende 
påskrift og angiver grundene til, at de har krævet 
denne. 

Efter fremgangsmåden i artikel 19 afgøres det, om den 
supplerende påskrift er berettiget, samt om at bilag IV og 
V skal ændres i overensstemmelse hermed, eller om den 
pågældende medlemsstat ikke længere bør kræve en 
sådan påskrift. Så længe der ikke er truffet afgørelse 
herom, kan medlemsstaten fortsat kræve denne 
påskrift. 

Kontrolforanstaltninger 

Artikel 17 

Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til, 
at plantebeskyttelsesmidler, der er blevet bragt på markedet, 
og anvendelsen heraf bliver officielt kontrolleret for àt 
konstatere, om de opfylder dette direktivs krav, og især om 
de stemmer overens med godkendelsesbetingelserne og med 
de på etiketten anførte garantier og oplysninger. 

Medlemsstaterne underretter hvert år inden den 1. august de 
øvrige medlemsstater og Kommissionen om resultarerne af 
de kontrolforanstaltninger,, der har været truffet i det 
foregående å r . .  

Administrative bestemmelser 

Artikel 18 

1. Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret flertal på 
forslag af Kommissionen, fastlægger de i bilag VI nævnte 
ensartede principper. 

2. De nødvendige ændringer af bilag Il, III, IV, V og VI 
fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 19, under hensyn 
til den foreliggende videnskabelige og tekniske viden. 

Artikel 19 

Når der henvises til fremgangsmåden i denne artikel, ind- 
bringer formanden enten på eget initiativ eller på begæring af 
en medlemsstar straks sagen for Den Stående Komité for 
Plantesundhed, der er nedsat ved Rådets afgørelse 76/ 
894/EØF (1), i det følgende benævnt »komitéen«. 

Kommissionens repræsentant forelægger komitéen et udkast 
til de foranstaltninger, der skal træffes. Komitéen afgiver en 
udtalelse om dette udkast inden for en frist, som formanden 
kan fastsætte under hensyntagen til det pågældende spørgs- 
måls hastende karakter. Den udtaler sig med det flertal, som 
er fastsat i Traktatens artikel 148, stk. 2. Under afstemnin- 
홢 I 

(1) EFT nr., L 340 af 9. 12. 1976, s. 25. 


